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PRAKATA 

 

Puji syukur penulis panjatkan kehadapan Tuhan Yang Maha Esa, karena atas 

berkat rahmat dan karunia-Nya, penulis dapat menyelesaikan skripsi yang berjudul 

“Representasi Wanita Tataraba dalam Film Princess Mononoke”. Skripsi ini 

disusun guna memenuhi salah satu persyaratan untuk mencapai gelar sarjana 

pendidikan pada Universitas Pendidikan Ganesha.  

Dalam menyelesaikan skripsi ini tidak terlepas dari bantuan berbagai pihak 

sehingga dalam kesempatan ini penulis mengucapkan terima kasih kepada.  

1. Prof. Dr. Wayan Lasmawan, M.Pd, selaku Rektor Universitas 

Pendidikan Ganesha Singaraja yang telah memberikan kesempatan 

untuk mengikuti perkuliahan di universitas sebagai mahasiswa. 

2. Drs. I Gede Nurjaya, M.Pd. selaku Dekan Fakultas Bahasa dan Seni, 

Universitas Pendidikan Ganesha Singaraja atas dukungan dan fasilitas 

yang diberikan sehingga bisa menyelesaikan studi sesuai rencana. 

3. Dr. Ni Putu Era Marsakawati, S.Pd., M.Pd., selaku Ketua Jurusan 

Bahasa Asing Fakultas Bahasa dan Seni atas dukungan yang diberikan 

selama menempuh studi. 

4. Dr. Kadek Eva Khrisna Adnyani, S.S., M.Si. selaku Ketua Progran 

Studi Pendidikan Bahasa Jepang Fakultas Bahasa dan Seni, Dosen 

Pembimbing I sekaligus Pembimbing Akademik yang telah 

memberikan bimbingan, arah, dan motivasi selama penyusunan skripsi 

ini dan berkuliah di program studi.  

5. Gede Satya Hermawan, S.S., M.Si. selaku Dosen Pembimbing II yang 

telah memberikan bimbingan, arah, dan motivasi selama penyusunan 

skripsi ini.  

6. Staf dosen Program Studi Pendidikan Bahasa Jepang yang turut 

memberikan motivasi, wawasan, pengalaman, dan pengetahuan selama 

berkuliah di sini.  

7. Semua pihak yang tidak bisa disebutkan satu persatu yang telah 

membantu dalam proses penyusunan skripsi ini. 
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Penulis menyadari sepenuhnya bahwa apa yang tersaji dalam skripsi ini masih 

jauh dari sempurna dikarenakan keterbatasan kemampuan dan pengetahuan yang 

dimiliki oleh penulis. Dengan semua keterbatasan itu, penulis mengharapkan segala 

kritikan dan saran yang sifatnya membangun dari berbagai pihak. Penulis juga 

berharap skripsi ini dapat bermanfaat bagi semua pihak yang berkepentingan serta 

menambah khasanah pengetahuan pembaca. 
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TRANSLITERASI 

Penulisan kata-kata bahasa Jepang di dalam skripsi ini mengacu pada 

“Pedoman Penulisan Bahasa Jepang di Skripsi” yang disusun oleh Jurusan 

Pendidikan Bahasa Jepang, Fakultas Bahasa dan Seni, Universitas Pendidikan 

Ganesha pada tahun 2017. 

Daftar Ejaan Latin Suku Kata Bahasa Jepang  

 

あ  い  う  え  お  

a i u e o  

か  き  く  け  こ が  ぎ  ぐ  げ  ご 

ka ki ku ke ko ga gi gu ge go 

さ  し  す  せ  そ ざ  じ  ず  ぜ  ぞ 

sa shi su se so za ji zu ze zo 

た  ち  つ  て  と だ  ぢ  づ  で  ど 

ta chi tsu te to da ji zu de do 

な  に  ぬ  ね  の      

na ni nu ne no      

は  ひ  ふ  へ  ほ ば  び  ぶ  べ  ぼ 

ha hi fu he ho ba bi bu be bo 

ま み む め も ぱ ぴ ぷ ぺ ぽ 

ma mi mu me mo pa pi pu pe po 

や  ゆ  よ      

ya  yu  yo      

ら り る れ ろ      

ra ri ru re ro      

わ    を      

wa    wo      

ん          

n          
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きゃ    きゅ    きょ ぎゃ    ぎゅ    ぎょ 

kya  kyu  kyo gya  gyu  gyo 

しゃ    しゅ    しょ じゃ    じゅ    じょ 

sha  shu  sho ja  ju  jo 

ちゃ  

cha 

  ちゅ  

chu 

  ちょ 

cho 

     

にゃ  

nya 

  にゅ  

nyu 

  にょ 

nyo 

     

ひゃ    ひゅ    ひょ びゃ    びゅ    びょ 

hya  hyu  hyo bya  byu  byo 

みゃ    みゅ    みょ ぴゃ    ぴゅ    ぴょ 

mya  myu  myo pya  pyu  pyo 

りゃ  

rya 

  りゅ  

ryu 

  りょ 

ryo 

     

 

 

1. Bunyi panjang dilambangkan dengan vokal rangkap.  

Contoh : 病人  Byōnin    *Byounin 

2. “ん” dilambangkan dengan “n” 

Contoh :  大変  Taihen    *Taiheng 

   案   An    *Ang 

3. “っ” ( っ kecil) dilambangkan dengan rangkap konsonan berikutnya 

Contoh :  いっぱい  Ippai 

   かしこまって Kashikomatte 

4. Penulisan nama tempat 

Contoh :  タタラバ場  Tataraba-jo  *Tataraba-jou  

   シシ神の森      Shishigami no Mori  

5. Penulisan nama orang, nama keluarga ditulis di depan  

Contoh : 速雄宮崎  Hayao Miyazaki  *Miyazaki Hayao 

 浜田朝日  Hamada Asahi  *Asahi Hamada 

6. Tanda apostrof (‘) digunakan untuk memisahkan suku kata “n” dari suku 

kata  berikutnya 

Contoh : 堪忍   Kan’nin  *Kanning  

7. Istilah bahasa Jepang, akan dicetak miring  

Contoh :    Tataraba   
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8. Penulisan partikel pada kalimat. 

 Contoh :  ここの暮らしはつらいか？ 

   Koko no kurashi wa tsurai ka 

おれたちが生命がけで運んだを食らってるよ 

Watashitachi ga seimei gake de hakonda o kuratteruyo  

でも下界に比べてずっといいよ、ねえ？ 

Demo, gekai ni kurabete zutto iiyo, ne?  

石火矢衆は柵を固めて外へ逃すな 

Ishibiyashu wa saku o katamete soto e nogasuna 

エボシ様と約束したんだから 

Eboshi-sama to yakusoku shitandakara  
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